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Tachnical and Bibliographie Notas/Notas tachniquaa at bibliographiquas

Tha Instituta has attamptad to obtain the bast

original copy avaiJabla for filming. Faaturas of this

copy which may ba bibliographically uniqua,

which may altar any of tha imagaa in tba

reproduction, or which may significantly changa
tha usual mathod of filming, ara chackad balow.

D Coloured covars/
Couvarture da coulaur

[~n Covars damaged/
Couvartura andommaçéa

Covars restorad and/or laminatad/

Couvarture rastauréa at/ou palliculéa

Covar titia missing/
Le tittitra da couvartura manqua

I

I Coloured mapa/

a
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n

n

Cartes géographiques en couleur

Coloured ink (i.e. other than biue or black)/

Encre de couleur (i.e. autre que bteue ou noirel

Coloured plates and/or illustrations/

Planches et/ou illustrations en couleur

0Boun
Relié

Bound with other matenal/
avec d'autres documents

Tight binding may cause shadows or distortion

along interior margin/
La re liure serrée peut causer de l'ombre ou de la

distorsion la long d? la marge intérieure

Blank leaves added during restoration may
appear within the text. Whenever possible, thèse
hava baen omitted from filming/

Il se peut que certaines pages blanches ajoutées
lors d'une restauration apparaissent dans le texte,

mais, lorsque cela était possible, ces pages n'ont

pas été filmées.

Additional commenta:/
Commentaires supplémentaires;

L'Institut a microfilmé la meilleur exemplaire
qu'il lui a été possible de se procurer. Les détails

de cet exemplaire qui sont peut-être uniques du
point de vue bibliographique, qui peuvent modifier

une imaga reproduite, ou qui peuvent exiger une
modification dans ta méthode normale de filmaga

sont indiqués ci-dessous.

Coloured pages/
Pages de couleur

Pages damaged/
Pages endommagées

Pages restored and/or laminated/
Pages restaurées et/oii pellicuiées

r~y\ Pages discoloured, st^ined or foxed/
1 Y I Pages décolorées, tachetées ou piquées

Pages détachées

Showthrough/
Transparence

Quality of prir

Qualité inégale de l'impression

includes supplementary materii

Comprend du matériel supplémentaire

Only édition availabie/

Seule édition disponible

I

I Pages detached/

r~7] Showthrough/

I I

Quality of print varies/

r~n includes supplementary matériel/

|~~| Only édition availabie/
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Pages wholly or ;iartially obscured by errata

slips, tissues, etc.. hâve been refilmed to

ensure the best possible image/
Les pages totalement ou partiellement

obscurcies par un feuillet d'errata, une pelure,

etc.. ont été filmées à nouveau de façon à

obtenir ta meilleure imaga possible.

This item is filmed at the réduction r-tio checked below/
Ce document est filmé au taux de réduction indiqué ci-dessous.
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Tha copy filmed hore has baan raproducad thanks

to tha ganarosity of:

Seminary of Quel»;<c

Library

Tha imagas appaaring hara ara tha baat qûality

possibla contidaring tha condition and lagibility

of tha original copy and in Itaaping with tha

filming contract spacificationa.

Original copias In printad papar covars ara filmad

baginning with tha front covar and anding on
tha lest paga with a printad oi illustratad irnpras-

sion, or tha baclc covar whon appropriata. Ali

othar original copias ara filmed beginning on tha

first page with a printad or illustratad impres-

sion, and ending on the last page with a printad

or illustratad impression.

L'exemplaire filmé fut re;iroduit grflce à la

générosité de:

Séminaire de Québec
Bibliothèque

Las Imagas suivantes ont été reproduites avec la

plua grand soin, compta tenu de la condition et

de la netteté de l'exemplaire fiirré. et en

conformité avec les conditions du contrat de
filmaga.

Les exemplaires originaux dont la couverture en

papier est imprimée sont filmés en commençant
par la premier plat et en terminant soit par la

dernière page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration, soit par la second
plat, selon le cas. Tous les autres exemplaires

originaux sont filmés en commençant par la

première page qui comporte une empreinte
d'impression ou d'illustration et en terminant par

la dernière page qui comporte une telle

empreinte.
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The last recorded frame on each microfiche

shall contain tha symbol —^ (maaning "CON-
TINUED"). or tha symbol V (maaning "END"),
whichever applies.

Maps, plates, charts. etc.. may be filmed at

différent réduction ratios. Those too large to ba
entirely included in one axposura are filmad

beginning in tha uppar laft hand corner, left to

right and top to bottom, aa many framaa as

required. Tha following diagrams illuatrata tha

mathod:

1 2 3

Un dea symboles suivants apparaîtra sur la

dernière image de chaque microfiche, selon le

cas: la symbole — signifia "A SUIVRE", le

symbole V signifia "FIN".

Las cartes, planches, tableaux, etc., peuvent être

filmés à des taux de réduction difféirents.

Lorsque le document est trop grand pour être

reproduit en un seul cliché, il est filmé à partir

de l'angle supérieur gauche, de gauche è droite.

et da haut en bas, an prenant le nombre
d'images nécessaire. Lea diagrammes suivants

illustrent la méthode.

1 2 3
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(Circulaire à MM. les Curés du Bas-Canada.)

Sai.nt-Chahi.ks, 4 décembre 1860,

(Comté de Bcllochi sso.)

MOiNSIEUIV LK CCIHË,

;i;.!';i;:::ri:x "- """" ^"'' ^
• '^ "^'^-••^ -- -

—

Pour loi vonir en oide, je viens do tennin(>r un liviv dont le lif,-,. « • /•#

fn .. on cein „„ .,.„„ „|„,i, „„„„ „„ j„ ,,,, ^.,„„ „
J^^^l

e,.;. d , ^o »s 1/itiTcsscnl a ccllo granilo œuvre nolioiialf. '
'

l'oiir |.,-,.(lnire „„ M plus salulairo, il u,„„ rau.liail rai,» iumri , -a,,,!r: :;:::r " ™ "^'' "- ^^ '-- -"- --'^ "^ -"«

V,.uill,.^ ,lou,- i,„it,,,. à y souscrire lous ™uv .lu vos paroissions, „„co,-,. „„ irès
6 «UJ ao,„bre „u, comprenuonl la nécossilé ,1,,. u,ai„le„i,. ,„„,: telle soda , ™
ni::::;,;!;;"'

'" "™ ""°^''' ™"^ '"'" """"« '-"« '- -- '-• '«•» -.^.;-o i:
Co livre aui-a au-delà do Ireule chapilros, le,-,„i„os chacuu pa,> dos oxcnnlo, ...

.les ra,ls au!l,o„Uq„os. On y Irouvora les (émoisuages ,ru„ g,.a„d n„„,bre demded,
e.aul,.ose,.faveu,.de la ,e,„pé,-ance et eonlre l'usage do p,;,d,.e dos boissÔroter
Iulues, Il au,-„ au-lolà de 400 pages, grand ,„-ll || sera relié co,n,„e ,0 ui do o

eurs paro,ss,e„s el le ,uo,„a„, do la sousc,lp,l„„, ayanl soin C, .o'dor pu,r r^ „les noms des souscripteurs.
* '^

M^:^i^.y[iJie>v>' -;'Jpvî%?spçeï^i#ta}e ^^i^'ffb'^^e^mmiif^^imte^mssmi^&tlSK MgBttJtMaa»-i>^^.naCte»--

.



J'ai la confiai)c« que les messioiMs que je vais désigner voiulioiil bien rendre à

noire société de tempérance 1(; service que je leur demande. Ils m'enverront le nombre

d'exemiiiaiies demandés, et à M. le curé de Québec largimt de la souscription qu'on

aura déposé entre leurs mains, avant l'envoi des livres, ou, plus tôt, s'il est possible.

CKNTIltS DESIGNES.

m !

Ville ik Montiéal:—M. le ciu-é de Montréal et M. le principal de l'Kcole Normale.

Diocèse lie Monlréal :—MM. les direcleurs des Collèges de l'Assomption, de Sainle-

'lliérèse, de Jolielle et de Uigauil. DiorvM de Saint-Hyacinthe:—M, le curé de Sainl-

llyacintlie et M. le supérieur du Collège de Monnoir. Diocèse des Trois-Rivières :—M. le

cuié d(!s Trois-llivières et M. le dircîcteur du Séminaire de Nicolet. Diocèse de Québec :
—

M. le curé de t^uébec et MM. les direct(!urs des Collèges de Sainte-Anne et de Rimouski.

Saguenay ;—}il. le graiul-vicaire Dom. Uacine. District de Gaspé:—MM les curés de

Percé et de Taspébiac et M. le grand-vicaire Audet.

J'indiquerai plus tard, sur les gazelles, les endroits où les livres seront déposés.

11 me reste maintenant à vous donner une idée du livre que je dois publier, en

vous faisant connaître les titres des cliapitres :

L'ivrognerie est un crime.—Portraits de l'ivrogne et de l'ivrognesse.—La dégia-

dalion causée par l'ivrognerie.—Les vendeurs de boissons fortes et les maux qu'ils ont

laits à eux-mêmes et à la société.—La colère de Dieu sur les vendeurs de boissons

alcooliques.—Ravages et funestes elîets de l'intempérance.—Les avertissements du

Ciel.—Les commencemeuts de la tempérance.—La société de la croix est l'œuvre de

Dieu par les merveille? ([ui ont accompagné sou établissement.—La société de la croix

est l'œuvre de Dieu par les vertus qui lui servent de bases.—La société, etc., parce

qu'elle a été bénie par N. S. 1'. le Pape et approuvée par nos Conciles Provinciaux et

par nos évêques.—Conserviir notre société de la a'oh, ou tomber dans un abîme

de maliieurs.—Les PP. du 2"" Concile Provincial et le trafic des lim'eurs fortes.

—

Société de la croix, œuvre de colonisation par excellence,—Société de la croix ' jntielle

à la conservation de notre nationalité, de notre santé, de nos biens —La société de la

croix, au point de vue callioliqiie, est le moyen de conserver notre religion et nos

mœurs.—Ce qu'elle est appelée à faire dans notre pays catholique.—Tous, hommes,

femmes et enfants doivent soutenir de tout leur pouvoir la société de la croix.—Les

maires, et les conseillers municipaux, doivent prendre la société de la croix sous leur

protection.—Les associés de la croix et les élections.-Les auberges des villes et des

faubourgs , l^' mal quelles ont fait à la société de tempérance ; incendie du M octobre,

etc.—La croix retrouvée pour être l'arme du combat contre l'enfer, etc. Plusieurs clia-

l>itres sur la croix, dont deux : La croix et le jugement général.-Uéglement de la société

de la croix.
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Cl'OIX.

Vo.là une idée du livre quo vous alloz muider à procurer ù nos astuces do la

Mm. do I ba. M z,le ,,our In co»«ervatiou de noire so,-iélé, :ua conseillé d •.-
.hcssercelo cuculaneà MM. les cun^s du «as-Canada, cl il a eu l'ildi^ j X.gager a meUre. on tolo do ce livre, quelques paroles d'encouragemon..

J'ai l'honneur dêlre, avec une parfaite considéral.on,

Monsieur le Curé,

Voire Irès-lunnble el Irès-obôissanl serviteur.

A. MAILLOUX. Ptre.




